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See the notice on TED website

436586-2026 - Kilpailu
Puola – Farmaseuttiset tuotteet – Sukcesywne dostawy leku Pluvicto dla Narodowego Instytutu 
Onkologii im. Marii Skłodowskiej Curie Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w 
Gliwicach
OJ S 120/2026 25/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Sähköposti: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Sukcesywne dostawy leku Pluvicto dla Narodowego Instytutu Onkologii im. 
Marii Skłodowskiej Curie Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach
Kuvaus: 1. Sukcesywne dostawy leku Pluvicto dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej Curie Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach 2. 
Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na części i tym samym nie dopuszcza 
składania ofert częściowych. Uzasadnienie: przedmiotem zamówienia jest jeden lek, a więc 
nie ma możliwości podziału na części. 3. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji 
zamówienia zawarte są w załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik 
nr 2.1 do SWZ, 2) Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści 
umowy –załącznik nr 4 do SWZ. 4. Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji 
rynkowych. 5. Zamawiający nie przewiduje zamówień uzupełniających. 6. Informacje na temat 
wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia zawarte zostały w rozdziale 
IX SWZ. 7. Termin związania ofertą wynosi: 90 dni. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna 
się wraz z upływem terminu składania ofert. Dzień ten jest pierwszym dniem terminu 
związania ofertą. Powyższe oznacza, iż termin związania ofertą upływa w dniu 24.10.2026 r. 
8. Klauzulę informacyjna wynikającą z treści art. 13 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w 
związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich 
danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE, Zamawiający zamieścił w SWZ. 9. Warunkiem 
udziału w postępowaniu jest wniesienie wadium. 10. Zamówienie finansowane przez Agencję 
Badań Medycznych ze środków budżetu państwa w ramach Umowy o dofinansowanie 
projektu niekomercyjnego badania klinicznego pn. „Ocena skuteczności, bezpieczeństwa i 
tolerancji znakowanego lutetem 177 ligandu PSMA u chorych z progresją raka gruczołowo-
torbielowatego ślinianek – otwarte, niekomercyjne badanie kliniczne (LURM)”, umowa nr 2025
/ABM/01/00034-00. 11. Na podstawie art. 257 ustawy Prawo zamówień publicznych, 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
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jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 12.Szczegółowe informacje dotyczące 
niniejszego postępowania zawarte są w SWZ.
Menettelyn tunniste: 445cd96f-f807-48e7-975e-080b2485b827
Sisäinen tunniste: DZ/DZ-381-1-41/26
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33600000 Farmaseuttiset tuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Gliwicki (PL229)
Maa: Puola

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 12 215 860,00 PLN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy: 1) nie podlegają 
wykluczeniu (Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6, art.108 ust.2, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. 
U. 2025 r. poz. 514) i art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, dodanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 
r. w sprawie zmiany Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.04.2022 r. str. 1), z późn.zm. 2. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 2.1. Dotyczących braku podstaw 
wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 
2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, b) art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, 
ofertę częściową w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej 
grupy kapitałowej; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 5) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
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ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustaw Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu za- kłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. 2.2 Dotyczących potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: 1) 
aktualnego zezwolenia na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub 
import produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne (t.j. Dz.U. z 2024, poz. 686 ze zm.) (w przypadku 
Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej – dokument równoważny). 2) aktualne zezwolenie na prowadzenie działalności 
związanej z obrotem materiałami promieniotwórczymi zgodnie z ustawą z dnia 29 listopada 
2000 r. Prawo atomowe (t.j. Dz.U. z 2026 r., poz. 1). 3. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt.2.1 ppkt 1) powyżej – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w 
pkt.2.1. ppkt 1) powyżej. 2) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o 
której mowa w pkt. 2.1 ppkt.4)- składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego 
informacje o jego beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów 
rzeczywistych; 3) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt.2.1 ppkt.3) – składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 4. Dokument, o którym mowa w pkt 3 ppkt.1, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w pkt.3 ppkt. 2, 
ppkt.3, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 5. Jeżeli w 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt.3, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy Pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Przepis pkt. 4 stosuje się. 6. W przypadku wspólnego ubiegania się 
o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia i dokumenty określone pkt 2.1 składa każdy 
z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 7. Do oferty, należy dołączyć 
wypełnione, podpisane przez osobę/y uprawnioną/e do reprezentowania Wykonawcy 
formularze: 1) Formularz „OFERTA” – załącznik nr 1 do SWZ 2) Specyfikacja asortymentowo-
cenowa - załączniki nr 2.1 do SWZ 3) Formularz „ JEDZ” – formularz zamieszczony na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania - załącznik nr 3 do SWZ 4) Oświadczenie 
Wykonawcy/ Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o zamówienie, dotyczące przesłanek 
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wykluczenia – załącznik nr 5 do SWZ. 5) Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia składane na podstawie art. 117 ust.4 ustawy Pzp ( dotyczy 
również wspólników spółki cywilnej)– załącznik nr 6 do SWZ, oraz 6) Zgodnie z zapisami 
rozdziału VII SWZ - Odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru 
potwierdzającego, że osoba działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania Jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego 
reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa powyżej, zamawiający oprócz 
dokumentu o którym mowa w zdaniu 1 powyżej wymaga od wykonawcy złożenia 
pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy 7) Pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania Wykonawcy/ów 
ubiegającego/cych się o udzielenie zamówienia publicznego. 8) W przypadku złożenia oferty 
wspólnej pełnomocnictwo udzielone liderowi zgodnie z zapisami rozdziału IX SWZ ( art.58 ust.
2 ustawy Pzp). 9) Dowód wniesienia wadium: a) w przypadku wniesienia wadium w formie 
gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art.97 ust.7 pkt. 2-4 ustawy Pzp , Wykonawca 
dołącza do oferty oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. b) w przypadku 
wniesienia wadium w postaci pieniężnej, zalecane jest dołączenie do oferty kopii 
potwierdzenia wykonania przelewu. 10) Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w 
rozdziale IV ust. 7 SWZ o ile dotyczy. 8. Szczegółowe informacje dotyczące niniejszego 
postępowania zawarte są w SWZ.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia 
oraz w rozdziale VII SWZ.
Liiketoiminta on keskeytetty: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp . Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego 
ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Korruptio: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Petos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
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Maksukyvyttömyys: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale 
VII SWZ.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp oraz postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 2024 poz. 507) . Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego 
ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale 
VII SWZ.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Järjestelyt velkojien kanssa: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Konkurssi: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Sukcesywne dostawy leku Pluvicto
Kuvaus: 1. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.1 do SWZ, 2) 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie 
ofert będzie stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę 
odwróconą. 3. Termin wykonania przedmiotu zamówienia: do dnia 29.02.2032 r. licząc od daty 
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wskazanej przez Zamawiającego lub do chwili wcześniejszego wyczerpania limitu 
finansowego Zamawiającego na wykonanie umowy określonego w § 3 ust. 1 umowy. Umowa 
wygasa z chwilą wyczerpania nominalnej kwoty umowy lub zakończenia okresu, na który 
została zawarta, w zależności która z tych okoliczności nastąpi wcześniej. Zamawiający 
przewiduje rozpoczęcie realizacji przedmiotu zamówienia nie wcześniej jednak niż od 
01.09.2026 r. 4. Szczegóły zawiera SWZ.
Sisäinen tunniste: Sukcesywne dostawy leku Pluvicto

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33600000 Farmaseuttiset tuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Postitoimipaikka: Gliwice
Postinumero: 44-102
Maaryhmittely (NUTS): Gliwicki (PL229)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Päättymispäivä: 29/02/2032
Muu kesto: Tuntematon

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 12 215 860,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej: 1) Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane uprawnienia do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej zapewniające należyte 
wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada aktualne zezwolenie na obrót 
hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub import produktu leczniczego 
będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 września 2001 r. – Prawo 
farmaceutyczne(t.j Dz.U. z 2024, poz. 686 ze zm.). 2) aktualne zezwolenie na prowadzenie 
działalności związanej z obrotem materiałami promieniotwórczymi zgodnie z ustawą z dnia 29 
listopada 2000 r. Prawo atomowe (t.j. Dz.U. z 2026 r., poz. 1). W przypadku Wykonawcy 
mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
dokument równoważny. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia warunek o którym mowa powyżej zostanie spełniony jeżeli co najmniej jeden z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia będzie posiadał ww. 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.

5.1.10.  Vertailuperusteet
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Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena 100
Kuvaus: Cena
Kuvaus käytettävästä pisteytyksestä, jos pisteytystä ei voida määrittää käyttämällä 
kriteerikohtaisia valintakenttiä: Przy wyborze oferty najkorzystniejszej Zamawiający będzie 
kierował się wyłącznie kryterium ceny. Za najkorzystniejszą uznana zostanie oferta nie 
podlegająca odrzuceniu z najniższą ceną (brutto). Oferty zostaną sklasyfikowane wg 
kolejności zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342
/notice/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/296342/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1.Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie wadium w wysokości 
98 000,00 zł (dziewięćdziesiąt osiem tysięcy złotych). 2. Szczegóły zawiera SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 27/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Zamawiający za pośrednictwem Platformy dokonuje czynności automatycznej 
deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu którego 
Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w 
terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Lisätiedot: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami zgodnie ze sposobem 
przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za pośrednictwem Platformy. 
Adres strony internetowej prowadzonego postępowania: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn
/niogliw/demand/296342/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Warunki realizacji zawarte są w 
projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załączniki nr 4 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej 
umowy (tzw. zmiany kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) w stosunku do 

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
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treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami 
zawartymi w załączniku nr 4.1 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, 
o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1.Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
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Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - 
Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Rekisterinumero: REGON: 000288366-00028
Yksikkö: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Postiosoite: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15
Postitoimipaikka: Gliwice
Postinumero: 44-102
Maaryhmittely (NUTS): Gliwicki (PL229)
Maa: Puola
Sähköposti: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Puhelin: +48322788401
Internetosoite: http://www.gliwice.nio.gov.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: REGON 010828091
Yksikkö: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu

mailto:przetargi@gliwice.nio.gov.pl
http://www.gliwice.nio.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 161fe661-840c-4ff6-ab69-02f5abffc986  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 23/06/2026 10:56:05 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 436586-2026
EUVL S -lehden numero: 120/2026
Julkaisupäivä: 25/06/2026
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